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Резолюция 228 (2007) 1 

о сотрудничестве между поколениями и демократии на основе участия 
 

                                                
1 Обсуждена и принята Постоянным комитетом Конгресса 27 марта 2007 г. (см. документ CG(13)40, 
проект резолюции, представленный докладчиком Ж.-М. Буржак (Франция, Р, СОЦ). 
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1. В наше время города и регионы Европы сталкиваются с серьезной проблемой, а именно как они 
могут содействовать социальной сплоченности между различными поколениями, предлагая им при 
этом конкретные ответы на особые проблемы, с которыми сталкиваются люди всех возрастов; 
 
2. Эта проблема тем более важная, поскольку разные поколения в настоящее время испытывают 
серьезные трудности, которые ведут к тому, что между ними возникает дистанция, а это ведет к 
подрыву социальной сплоченности, особенно в отношении наименее обеспеченных социальных 
групп: для многих пожилых людей это выражается, в частности, в том, что они оказываются в 
изоляции и обеспокоены будущим своих пенсий, а в отношении молодежи это выражается в 
трудностях интеграции на рынке труда, а также в разочаровании в отношении политической жизни; 
 
3. Исходя из этого местные и региональные органы власти должны все больше и регулярнее 
привлекать различные категории населения к принятию тех решений, которые их касаются, при этом 
данный принцип рассматривается как краеугольный камень любой подлинной местной демократии; 
 
4. Со своей стороны, Конгресс сознает, что города и региона, которые ближе к гражданам, играют 
решающую роль одновременно и в поощрении солидарности между поколениями, и в развитии 
механизмов участия, которые позволяют привлекать разные возрастные группы к разработке и 
осуществлению мер, влияющих на их условиях жизни; 
 
5. В этой связи Конгресс напоминает об опыте, разработанном Советом Европы в отношении 
принятия решений и участия молодежи, в частности, на основе Пересмотренной Европейской хартии 
об участии молодежи в общественной жизни на местном и региональном уровне; 
 
6. Конгресс напоминает также о том, что на 11-ой пленарной сессии Конгресса (25-27 мая 2004 г.) 
было представлено предложение о Резолюции о демократии на основе участия и развитии 
сотрудничества между поколениями в Европе. В этом предложении по Резолюции подчеркивалась, в 
частности, целесообразность создания европейской структуры участия, которая занималась бы 
мониторингом сотрудничества между поколениями, а также подготовкой кадров и специалистов в 
области такого сотрудничества; 
 
7. На этой основе Конгресс разработал Манифест о сотрудничестве между поколениями, который 
прилагается к данному документу. В этом Манифесте в семи пунктах изложены принципы и действия, 
к которым призываются присоединиться города и регионы, решившие заниматься данной проблемой; 
 
8. Учитывая вышесказанное, Конгресс призывает местные и региональные власти государств – 
членов Совета Европы: 
 
a. подписать Манифест о сотрудничестве между поколениями и начать осуществлять программу 
деятельности, основанную на принципах и предложениях о действиях, изложенных в данном 
Манифесте; 
 
b. создать на местном или региональном уровне структуру участия, если она еще не существует, 
представляющую разные поколения граждан с целью развития сотрудничества между поколениями 
на основе тем, представляющий взаимный интерес, а также для того, чтобы скоординировано 
проводить оценку выполнения обязательств в рамках Манифеста; 
 
c. осуществлять сотрудничество и обмен передовой практикой с городами и регионами государств-
членов, которые также подписали Манифест; 
 
d. предусмотреть создание добровольной гражданской службы солидарности между поколениями, 
которая, по примеру опыта, уже накопленного в ряде городов, была бы ориентирована, в частности, 
на тех пожилых людей и молодежь, которые находятся в положении серьезной уязвимости;  
 
e. создавать места для общения между поколениями, основываясь на уже проведенных 
экспериментах, в частности, благодаря проектам жилья для общения между поколениями, 
основанного на принципе "одно жилье, два поколения"; 
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f. в области образования и культуры содействовать сближению между поколениями через передачу 
знаний и культурного наследия, выделяя такие направления деятельности, как, например, 
восстановление художественного наследия; 
 
g. развивать действия по привлечению внимания к солидарности между поколениями в 
сотрудничестве с организациями гражданского общества; 
 
h. включать принцип сотрудничества между поколениями в программы подготовки, ориентированные 
на сотрудников территориальных органов власти; 
 
i. создавать структуры помощи лицам на основе взаимодействии между поколениями, в частности, 
оказывать помощь пожилым зависимым людям благодаря участию молодежи или организовывать 
помощь при подготовке домашних заданий и ухода за детьми со стороны пенсионеров. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 
ПРОЕКТ МАНИФЕСТА О СОТРУДНИЧЕСТВЕ МЕЖДУ ПОКОЛЕНИЯМИ И ДЕМОКРАТИИ НА 

ОСНОВЕ УЧАСТИЯ 
 
 
Местные органы власти и граждане города ….., региона…. 
 
Стремясь содействовать на основе подхода сотрудничества меду поколениями развитию 
социальной сплоченности и экономики в контексте солидарности и уважения к человеку, 
несмотря на его возраст или условия; 
 
Стремясь бороться против изоляции и маргинализации части населения, а также для 
поддержания взаимопонимания и сближения между поколениями, 
 
обязуются : 
 

 
1. Способствовать участию и интеграции всех поколений, и для этого: 

 

 создавать и развивать структуры участия, представляющие возрастные группы (совет 
молодежи, совет пожилых людей, смешанный совет) для развития сотрудничества между 
поколениями через взаимное понимание и солидарность; 
 

 гарантировать справедливое представительство граждан в органах принятия решений 
на местном и региональном уровне, соблюдая правила демократии, в частности, равенство 
возможностей; 
 

 
2. Способствовать социальному признанию всех, в соответствии с разделом III 

Резолюции (76)32 Комитета Министров Совета Европы, положений Европейского кодекса 
социального обеспечения и Протокола к нему, а также Европейской социальной хартией, и 
для этого: 

 

 признавать и развивать статус некоммерческой деятельности для улучшения качества 
жизни и социальной и санитарной защиты граждан ; 
 

 признавать экономическую ценность добровольной работы и рассматривать ее как 
альтернативу, создавая условия для защиты тех, кто работает в этих рамках и осуществляет 
утвержденные или признанные проекты. 

 
 
3. Распространять принципы взаимодействия и урегулирования отношений между 

поколениями в школьной системе и в общественных организациях и для этого: 
 

 осуществлять программы сотрудничества между поколениями (в рамках формального 
школьного образования или народного образования в рамках общественных организаций), в 
областях прямой или косвенной ответственности местных органов власти. 

 
 

4. Содействовать подготовке экспертов в области сотрудничества между поколениями и 
для этого; 

 

 осуществлять профессиональную подготовку сотрудников – как служащих, так и 
добровольных работников – по специальностями или мероприятиям, связанным с 
общественной деятельностью и социальной работой, основываясь при этом на принципе 
взаимодействия между поколениями; 
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 заключать соглашения между публичными и частными структурами, для того чтобы 
привлекать компетентных сотрудников в социальную сферу, сферу здравоохранения, 
культуры и образования, предоставляя временные контракты или командируя таких 
сотрудников (в том числе для работы неполный рабочий день); 

 

 поощрять создание добровольной гражданской службы солидарности между 
поколениями, которая по примеру опыта, уже накопленного в некоторых городах, будет 
ориентирована прежде всего на пожилых людей. 

 
5. Содействовать повышению уровня коммуникаций между поколениями, и для этого: 

 

 создавать места для общения между поколениями (ресторан, бар или жилье), 
основываясь при этом на уже имеющемся опыте;  
 

 оказывать особую поддержку тем организациям гражданского общества, которые 
представляют проекты, основанные на принципе солидарности между поколениями. 

 
6. Поддерживать проекты или мероприятия по сотрудничеству между поколениями 

международного характера, и для этого: 
 

 организовывать структуры по приему и поддержке на местном, региональном и 
международном уровне, для оказания помощи любому человеку в прохождении 
административных инстанций для осуществления проектов по сотрудничеству между 
поколениями; 
 

 взаимодействовать с другими городами или регионами государств – членов Конгресса 
местных и региональных властей Совета Европы, которые взяли на себя обязательства, 
изложенные в настоящем Манифесте; 

 

 присоединиться к проекту создания Центра по сотрудничеству между поколениями, 
целью которого было бы собирать информацию об уже осуществленных мероприятиях 
различными местными и региональными властями и о полученных результатах, а также 
способствовать полезному обмену передовой практикой. 

 
7. Регулярно проводить оценку выполнения обязательств, содержащихся в данном 

Манифесте, и для этого: 
 

 содействовать созданию местных или региональных структур, представляющих 
гражданское общество, для скоординированной оценки выполнения обязательств в рамках 
настоящего Манифеста. 

 
 


